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II. RÉGIMEN DE LA POLÍTICA COMERCIAL:  MARCO Y OBJETIVOS
1) Panorama general
1. Suriname accedió a la independencia en 1975.  Su actual Constitución, adoptada en 1987, fue modificada en 1992.  Aunque en los años que siguieron a la independencia el orden jurídico nacional sufrió algunas alteraciones, se hacen esfuerzos para consolidar la estabilidad del marco jurídico que hace falta para el desarrollo a largo plazo del país.  Este marco ha atravesado por un proceso de modernización y simplificación, con inclusión de la adopción de nuevas leyes y reglamentos en sectores como el de las inversiones extranjeras y el comercio internacional, en concreto el régimen de licencias de importación (véanse los capítulos III y IV).

2. En los últimos años la política comercial de Suriname ha cambiado de manera significativa.  Suriname considera que el proceso de mundialización plantea tanto riesgos como oportunidades, teniendo en cuenta que puede sacar provecho del acceso más amplio a los mercados y el aumento de las oportunidades para la diversificación económica.  Un objetivo esencial de la política comercial es continuar la liberalización del comercio para mejorar la eficacia y reducir los costes aumentando la competencia.  También trata de establecer un entorno para el comercio y las inversiones transparente, estable y lo más liberal posible, preservando al mismo tiempo los intereses de la economía de Suriname y de su sector empresarial.

3. La política comercial de Suriname está influida por su participación en la Comunidad del Caribe (CARICOM) y la OMC.  No obstante, tal participación se ha visto obstaculizada debido a lo limitado de los recursos humanos, técnicos y financieros de Suriname.  Estas limitaciones también han obstaculizado la activa intervención de Suriname en negociaciones comerciales en el hemisferio.  A este respecto, las autoridades consideran importante el apoyo prestado por el Mecanismo Regional de Negociación del Caribe en varios foros de negociación.

4. Suriname pasó a ser parte contratante del GATT en 1978, y es uno de los Miembros fundadores de la OMC.  Suriname no participó en las negociaciones posteriores a la Ronda Uruguay sobre servicios financieros ni sobre telecomunicaciones, pero contrajo compromisos sobre telecomunicaciones básicas en 1998.  Su participación en la OMC se centra en las negociaciones sobre la agricultura.  Si bien ha presentado varias notificaciones a la OMC, otras siguen pendientes, lo que reduce la transparencia de su régimen comercial.  Las autoridades declararon que los países en desarrollo no podían por naturaleza presentar todas las notificaciones debido a la estructura de la OMC.  Suriname no tiene misión ante la OMC en Ginebra.

5. Suriname se incorporó a la CARICOM en 1995 y se convirtió en miembro pleno del mercado común del grupo en 1996.  Suriname participa en las negociaciones sobre el ALCA y la Unión Europea como integrante de la CARICOM.  Las autoridades señalan que, como miembro de la CARICOM, Suriname adoptará en los años venideros nuevas leyes en sectores como la política de la competencia, las medidas antidumping y la protección del consumidor.  Aunque en principio la cooperación regional confiere mayor peso a la posición de Suriname y contribuye a reforzar sus limitados recursos, para aprovechar al máximo estos beneficios haría falta que Suriname consagrara los recursos necesarios para una participación activa.

6. Algunos productos surinameses se benefician de preferencias comerciales no recíprocas, pero en la práctica la mayoría se intercambian en condiciones de trato NMF y libres de derechos, lo que refleja la importancia de las exportaciones de minerales.  Así, pues Suriname es relativamente poco dependiente de tales preferencias, pues vende el grueso de sus exportaciones en mercados esencialmente competitivos.  Como consecuencia, las preferencias comerciales no recíprocas parecen haber tenido un efecto limitado en la estructura de la producción nacional (siendo excepciones el arroz y el banano), por lo que probablemente su eliminación sólo tendría un efecto limitado a corto plazo.  A este respecto, Suriname parece estar bien situado para obtener un considerable beneficio si triunfaran sus actuales esfuerzos por liberalizar el comercio y reducir las distorsiones en los mercados mundiales.  A tal respecto, las autoridades consideran que la liberalización beneficiaría a Suriname si se tiene en cuenta el trato especial y diferenciado y la aplicación asimétrica del acceso a los mercados en la OMC.  Los esfuerzos de liberalización también podrían crear un contexto favorable a la ampliación de sus compromisos multilaterales con el fin de impulsar y consolidar su programa de reformas internas.

7. Aunque las medidas que implican restricciones no encubiertas a las inversiones extranjeras sólo son unas pocas, los flujos de inversiones netas que llegan al Suriname con frecuencia han sido negativos.  Para hacer frente a esta situación, Suriname adoptó una nueva ley de inversiones en 2002.  Aunque la nueva ley se aplica a una gama más amplia de sectores que la anterior, la dependencia de incentivos fiscales podría redundar en considerables costos fiscales y crear distorsiones e intereses declarados sólidamente arraigados.  Además, los actuales trámites en materia de concesión de licencias y de autorización de creación de empresas siguen siendo complejos y onerosos, y entrañan un considerable grado de discrecionalidad.  A este respecto, el Gobierno ha identificado la creación de un entorno propicio para los inversores como uno de los principios fundamentales de su política de promoción del desarrollo sostenible.

8. La asistencia técnica que llega de diversas procedencias ha sido útil para contribuir a una transición gradual de Suriname hacia un régimen de comercio abierto.  No obstante, las autoridades consideran necesario hacer otros esfuerzos, por ejemplo para mejorar la comunicación entre los organismos en lo relativo a la formulación de la política comercial.

2) Formulación y aplicación de la política comercial

i) Marco general jurídico e institucional

9. Suriname, antigua colonia de los Países Bajos, obtuvo la independencia en 1975.  El sistema político del país se define como democracia constitucional.  Desde la independencia hasta el principio del decenio de 1990, la sustitución de gobiernos civiles por regímenes militares marcaron un período de fuerte inestabilidad institucional y política y de agitación social, que se convirtieron en importantes obstáculos para el desarrollo del país.  La Constitución del 30 de octubre de 1987, modificada en 1992, es la ley suprema del país.
  El sistema jurídico se basa en el de los Países Bajos, con la incorporación de principios penales franceses.  El párrafo 2) del artículo 55 de la Constitución define la Asamblea Nacional como el órgano supremo del Estado.  Según el artículo 74, corresponde a la Asamblea elegir al Presidente y al Vicepresidente y proponer al Presidente la designación de los miembros del Tribunal Constitucional.  La Constitución establece el marco institucional general para la formulación de la legislación;  los mandatos de los departamentos gubernamentales están definidos en una decisión estatal promulgada en octubre de 1999 y modificada en febrero de 2002.

10. El Poder Ejecutivo (el Gobierno) comprende al Presidente, el Vicepresidente y el Consejo de Ministros.  Está encabezado por el Presidente, que es Jefe del Estado, Jefe del Gobierno y Presidente del Consejo de Estado y del Consejo de Seguridad.  El Presidente es responsable ante la Asamblea General.  El Consejo de Ministros es la más alta instancia ejecutiva y administrativa del Gobierno;  sus tareas consisten en preparar y ejecutar la política gubernamental, preparar textos legislativos y reglamentos, supervisar la ejecución de los decretos de los que son responsables e impartir instrucciones a los órganos administrativos.  El Presidente y el Vicepresidente son elegidos por la Asamblea Nacional por un período de cinco años.
  La Constitución no establece límite alguno al número de mandatos que puede cumplir un mismo Presidente.  Si no hay acuerdo de un mínimo de dos tercios de la Asamblea Nacional para votar por un candidato presidencial, se consulta mediante votación a una Asamblea Popular de representantes de los consejos nacional, local y regional.  El Consejo de Estado asesora al Gobierno sobre la dirección de la política, así como sobre acuerdos sujetos al derecho internacional, para los que hace falta el consentimiento de la Asamblea Nacional.  Once de los 15 escaños del Consejo se asignan mediante representación proporcional de todos los partidos políticos representados en la Asamblea Nacional, dos escaños se asignan a representantes de los trabajadores y los otros dos a organizaciones de empleadores.  
11. El artículo 70 de la Constitución establece que ejercen conjuntamente el poder legislativo, la Asamblea Nacional y el Gobierno.  La Asamblea Nacional, órgano unicameral, se compone de 51 miembros elegidos simultáneamente, por votación popular y mediante representación proporcional, por un período quinquenal.  La Constitución no limita el número de mandatos en los que puede cumplir una persona como Miembro de la Asamblea Nacional.  La ley sólo puede hacer excepciones al mandato quinquenal en caso de guerra u otras circunstancias extraordinarias que impidan la celebración de elecciones.  Las últimas elecciones se celebraron en 2000.  La Asamblea Nacional tiene la facultad de decidir sobre todas las propuestas de ley presentadas para su aprobación y tiene el derecho de modificar los proyectos de ley propuestos por el Gobierno.  También decide por mayoría de dos tercios acerca de la organización de una Asamblea Popular o un plebiscito cuando lo estima necesario.  Todos los proyectos de ley aprobados primero por la Asamblea Nacional y luego por el Presidente adquieren fuerza de ley tras su promulgación.  
12. De conformidad con el artículo 103 de la Constitución, los acuerdos internacionales se celebran por el Presidente o en su nombre.  Estos acuerdos se comunican lo antes posible a la Asamblea Nacional y sólo son ratificados por el Presidente una vez recibida la aprobación de la Asamblea.  Las aprobaciones se dan o explícita o implícitamente:  la aprobación explícita se da por ley;  la implícita tiene lugar si, en el plazo de 30 días después de la presentación de un acuerdo, la Asamblea no ha formulado ninguna declaración manifestando el deseo de que el acuerdo se someta a aprobación explícita.  Los acuerdos entran en vigor una vez promulgados.

13. En lo que respecta a la condición de los acuerdos internacionales en el ordenamiento jurídico nacional de Suriname, la Constitución prevé, en primer lugar, que las disposiciones de los acuerdos internacionales que puedan ser vinculantes para todas las personas en virtud de su contenido pasarán a serlo tras la publicación del acuerdo en cuestión;  y, en segundo lugar, que los reglamentos legales vigentes en Suriname no se aplicarán si esa aplicación fuese incompatible con disposiciones de acuerdos internacionales, vinculantes para todas las personas.  La norma de que tales disposiciones prevalecen sobre la legislación nacional incompatible con ellas se aplica incluso cuando esta última es de fecha posterior al acuerdo internacional.

14. Aparte de la Constitución y los acuerdos internacionales, el derecho público y administrativo de Suriname comprende varios instrumentos jurídicos:  leyes formales
;  decisiones estatales (staatsbesluiten);  reglamentos de distrito;  decisiones presidenciales y decisiones administrativas.  Esta última categoría comprende resoluciones presidenciales, decisiones ministeriales y decisiones de otros órganos administrativos.  Un decreto (decreet) tiene la misma fuerza legal que una ley.

15. En Suriname las tasas e impuestos, incluidos los derechos de aduana, se recaudan mediante ley.  Para modificar el arancel es necesaria la aprobación de la Asamblea Nacional.  
16. El poder judicial está formado por el Presidente y el Vicepresidente del Tribunal de Justicia, los miembros titulares y adjuntos del Tribunal de Justicia, el Fiscal General del Tribunal de Justicia, los demás miembros de la Oficina del Ministerio Fiscal y los demás funcionarios judiciales que indique la ley.  
17. El Tribunal de Justicia es la instancia suprema del poder judicial, a la que le está confiada la administración de la justicia en Suriname.  El Tribunal supervisa la regularidad en el curso y el arreglo de todas las acciones judiciales.  Las acciones judiciales que no se deriven de relaciones de derecho civil pueden remitirse por ley a juzgados administrativos.  Como miembro de la CARICOM, Suriname es parte en el Acuerdo por el que se establece el Tribunal de Justicia del Caribe (TJC).  Cuando esté plenamente activo, el TJC ejercerá la función de instancia tanto de apelación como de primera instancia.  Las autoridades indican que la conformación del TJC es un proceso que está en marcha y que la participación de Suriname en este sistema está siendo objeto de debate.   

18. El país está dividido en 10 distritos administrativos, cada uno bajo la autoridad de un comisario nombrado por el Presidente.  Estos distritos son Brokopondo, Commewijne, Coronie, Marowijne, Nickerie, Para, Paramaribo, Saramacca, Sipaliwini y Wanica.

ii) Objetivos y aplicación de la política comercial

a)
Objetivos y formulación

19. La política comercial de Suriname se formula en el contexto de su pertenencia tanto a la CARICOM como a la OMC, así como de los acuerdos comerciales existentes y planeados con países de Europa y las Américas.  La limitada capacidad institucional de Suriname ha constituido un obstáculo para la elaboración y aplicación de la política comercial y para la celebración de negociaciones.  
20. En estos últimos años, la política comercial de Suriname ha experimentado importantes modificaciones.  Tras la independencia del país en 1975, y hasta la restauración de los gobiernos civiles a principios de los años 90, los sucesivos gobiernos intentaron aplicar políticas autárquicas y aislacionistas centradas en una sólida convicción en la autosuficiencia económica.  Suriname empezó a adoptar algunas medidas para abrir su economía a mediados de los años 90, en particular mediante la unificación del tipo de cambio y la introducción de un nuevo arancel de aduanas en 1994, la adopción del arancel exterior común de la CARICOM y otros reglamentos comerciales a raíz de su adhesión al grupo en 1995, y la abolición del régimen de concesión de licencias con fines económicos en 1999.  
21. En 2001, el Gobierno adoptó el Plan de Desarrollo Multianual (MOP 2001-2005)
, que contiene una declaración general de sus objetivos políticos a medio plazo.  El plan articula los siguientes objetivos de política estratégicos:  buena gestión gubernamental;  estabilidad macroeconómica;  reforma del sector público, incluida la racionalización, desreglamentación y privatización de empresas de propiedad estatal;  reducción de la pobreza mediante el crecimiento económico y la creación de empleo;  garantía de poder acceder a disposiciones básicas;  reforma de la política social, incluida la seguridad social, la enseñanza y los cuidados de salud;  creación de un clima favorable para el desarrollo del sector privado;  rehabilitación de infraestructuras;  y crecimiento sostenible y protección del medio ambiente.

22. En la sección de introducción general del MOP 2001-2005, el Gobierno describe los objetivos de política relacionados con el comercio, basados en una evaluación de las implicaciones que tiene para Suriname el proceso de mundialización.
  El Gobierno considera que este proceso, aunque entraña determinados riesgos, también ofrece oportunidades a Suriname.  Primero, mientras que el mercado europeo se hará más competitivo como consecuencia en parte de la supresión de las preferencias no recíprocas, Suriname puede sacar provecho del aumento de las oportunidades de acceso a los mercados para productos más elaborados.  Esto exige un activo sector de producción capaz de detectar las novedades del mercado y de transformar la producción tradicional de materias primas en producción de productos acabados de mayor valor añadido.  Segundo, la mundialización crea posibilidades de ampliar los mercados, por lo que el Gobierno recalca la importancia de que Suriname pertenezca a la CARICOM y participe en las negociaciones sobre el ALCA.  Tercero, la mundialización ofrece oportunidades para la diversificación económica, como en el caso de la tecnología de la información y las comunicaciones.  
23. En una sección del MOP 2001-2005 encargada específicamente del comercio y la industria
, el Gobierno afirma que uno de sus principales objetivos en materia de política comercial es proseguir la liberalización del comercio y el transporte con el fin de aumentar la eficacia y reducir los costes gracias al aumento de la competencia.  La piedra angular de la política comercial de Suriname es el establecimiento de un entorno comercial y de inversiones transparente, estable y lo más liberal posible, y al mismo tiempo preservándose los intereses de su economía y de su sector empresarial.  Otro objetivo es el de ayudar al sector empresarial de Suriname a explorar nuevos mercados de exportación, en concreto utilizando más activamente las embajadas del país.  En la misma sección se observa que las exportaciones de Suriname, en particular la bauxita, el arroz y los camarones, se han visto afectadas por el descenso de los precios del mercado mundial de las materias primas y que con respecto al banano Suriname se enfrenta a una pérdida del trato preferencial en mercados de exportación tradicionales.

24. Más recientemente, en relación con el discurso anual de política del Presidente correspondiente al año 2003
, el Gobierno indicó que continuaría el proceso de liberalización comercial y que a este fin se tomarían medidas para seguir modernizando el marco jurídico a fin de dirigir el comercio internacional con arreglo a una nueva ley del comercio de mercancías y la adopción de una decisión de "lista negativa".  Otras prioridades políticas señaladas en este discurso fueron:  la adopción de legislación por la que se establece una oficina de reglamentos técnicos y normas;  la designación de 10 áreas para el desarrollo industrial;  la aplicación de la "estrategia nacional para el desarrollo del sector privado";  la formulación, en cooperación con el PNUD, de un plan general para la industria;  el desarrollo de un marco jurídico para zonas de elaboración para la exportación y zonas de libre comercio;  y la conclusión de un proyecto emprendido en cooperación con el PNUD acerca de cómo Suriname puede beneficiarse de los efectos positivos de la mundialización a la vez que reduce al mínimo sus implicaciones negativas.  El Gobierno también anunció que la participación de Suriname en la OMC se centraría en las negociaciones sobre la agricultura con el fin de proteger los intereses del país en productos como el ron, el banano, el arroz y los camarones.

b)
Organismos que intervienen en la formulación y la aplicación de la política comercial

25. No hay ningún ministerio ni organismo gubernamental en Suriname que sea el único responsable de la formulación de la política comercial.  La entidad coordinadora suele ser habitualmente el Ministerio de Comercio e Industria (MCI), que también es el principal órgano que interviene en la formulación de las políticas comerciales y la adopción de decisiones en la materia.  Tradicionalmente, el MCI desempeñó principalmente una función relacionada con la administración de las licencias comerciales.  Más recientemente, esta función ha cambiado a tareas más relacionadas con la política.  Aparte de la gestión, la supervisión y la coordinación de las relaciones comerciales exteriores de Suriname, el MCI se encarga de crear un entorno que posibilite las exportaciones y otras funciones como la difusión de información.  Las autoridades señalan que, por los recursos humanos limitados, se ha modificado la organización del trabajo dentro del MCI.  En la actualidad, la división de responsabilidades dentro del Ministerio se centra en áreas temáticas a través de las cuales se realiza una consideración horizontal de temas en las diferentes organizaciones y negociaciones comerciales en las que participa Suriname.  Este nuevo dispositivo sustituyó la organización centrada en "oficinas" ("desks") centradas en tareas relacionadas con las funciones relativas a la OMC, la CARICOM, el ALCA y el Acuerdo de Cotonú UE/ACP.  
26. En su calidad de miembro de la CARICOM (ver infra), Suriname adhiere a una política comercial exterior para el grupo coordinada en el plano regional.  Por tanto, el MCI se coordina estrechamente con los organismos regionales pertinentes en los asuntos de política comercial, incluido el Mecanismo Regional de Negociación del Caribe, particularmente en lo relativo a las negociaciones comerciales en el ALCA.

27. El Ministerio de Asuntos Exteriores desempeña un papel secundario en los asuntos de comercio exterior, aunque tradicionalmente ha venido estando a la cabeza en asuntos relacionados con la OMC.  En contraste con el MCI, que se centra en los aspectos económicos y técnico de los asuntos comerciales y se encarga de los acuerdos comerciales y de inversiones, el Ministerio de Asuntos Exteriores trabaja principalmente con los elementos políticos y diplomáticos de los diversos acuerdos comerciales de Suriname.  Es el único Ministerio que tiene representación permanente en el extranjero con embajadas, misiones permanentes y/o consulados en Bélgica, el Brasil, China, la Guyana Francesa, Guyana, la India, los Países Bajos, las Antillas Neerlandesas, Trinidad y Tabago, Venezuela y los Estados Unidos.  Cuenta aproximadamente con seis funcionarios destacados para cumplir funciones relativas a asuntos de comercio exterior, incluido un embajador en Bruselas que ejerce la función de representante ante la OMC.

28. El Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca (MAAHF) ha intervenido en diversas cuestiones relacionadas con la formulación de la política comercial concerniente a productos agropecuarios, en su mayor parte en el contexto de negociaciones internacionales.  En lo que respecta a las medidas sanitarias y fitosanitarias, el MAAHF mantiene la coordinación con el Ministerio de Sanidad (ver también el capítulo III 2) ix)).  En el curso de estos últimos decenios, el MAAHF también se ha ocupado de asuntos comerciales relacionados con el mantenimiento de la coordinación con varias empresas de propiedad estatal en el sector de la agricultura y la comercialización internacional del arroz y el banano.  El MAAHF también ha desempeñado una función en la importación y la exportación de animales, plantas y pescado y sus productos y partes, proporcionando al MCI asesoramiento vinculante en materia de licencias y certificados.  
29. El MCI también se coordina con el Ministerio de Hacienda en todas las cuestiones comerciales.  El Ministerio de Hacienda interviene directamente en asuntos comerciales y de inversiones a través de su Dirección de Tributación, que se divide en impuestos directos e indirectos.  El controlador de la Aduana es responsable de la observancia de la legislación aduanera así como de los movimientos transfronterizos, el sistema armonizado, los procedimientos de valoración en aduana y las normas de origen.  Mantiene contactos con delegaciones de la comunidad empresarial y participa en consultas sobre la CARICOM, el ALCA y la OMC.  La interactuación entre el MCI y el Departamento de Aduanas descansa en que el MCI fija las políticas y el Departamento de Aduanas asume la responsabilidad de su aplicación.  
30. El Banco Central de Suriname tiene responsabilidades en los ámbitos de la política monetaria y la supervisión de los bancos (véanse los capítulos I 2) iii) y IV 6) iii)).  Colabora estrechamente con el Ministerio de Hacienda y el MCI en asuntos relacionados con la política comercial y de inversiones, respecto de los cuales el Banco Central asesora en materia de incentivos fiscales, financiación para la exportación, análisis de la balanza de pagos y evaluación de la posible repercusión de la pérdida de ingresos derivada de la supresión gradual de los acuerdos preferenciales.  
31. La Oficina Nacional de Planificación se encarga de la identificación, la formulación, el desarrollo y la coordinación de los planes que promueven el desarrollo y el bienestar de Suriname, haciendo hincapié en la redacción de los Planes de Desarrollo Multianuales (MOP) y los Planes Anuales de Inversión del Sector Público.  
32. La Cámara de Comercio es un organismo privado de derecho público al que se ha confiado la aplicación de la legislación económica, la facilitación de información comercial y la representación de los intereses de las industrias.  Una de sus principales funciones, de acuerdo con la Ley de Registro Mercantil, consiste en mantener el registro mercantil, que contiene información específica sobre todas las organizaciones comerciales, con la excepción de algunas pequeñas empresas.

33. Algunas de las demás organizaciones del sector privado que tienen pertinencia en los asuntos comerciales y de inversiones son las siguientes:  la Cámara Americana de Comercio de Suriname;  la Asociación para la Pequeña y Mediana Empresa;  la Asociación de Empresas de Ingeniería;  la Asociación General de Contratistas;  el Foro de ONG;  la Asociación de Fabricantes de Suriname;  la Asociación del Comercio y la Industria de Suriname;  y la Fundación del Grupo Empresarial Femenino.

34. Como indican las autoridades, en el desempeño de su función de coordinación el MCI trata de que participen diferentes agentes que tienen un interés directo en cuestiones comerciales y económicas.  Para ello, el Ministerio utiliza el mecanismo de las redes para hacer coincidir a los representantes de diferentes ministerios, la Cámara de Comercio y la sociedad civil.  Sin embargo, en el contexto del presente examen varias partes interesadas expresaron opiniones divergentes acerca de la eficacia que tienen en la práctica las consultas entre el Gobierno y el sector privado.

3) Régimen de inversiones extranjeras

i) Marco general 

35. Una característica central del marco normativo de Suriname para las inversiones extranjeras es que sólo existen unas pocas medidas que impliquen restricciones no encubiertas a las inversiones extranjeras o discriminación contra ellas.  Otra característica es que la legislación interna se centra en los incentivos a la inversión y no contiene disposiciones concretas sobre el régimen que rige la admisión y la protección de las inversiones extranjeras en Suriname.  
36. El MOP 2001-2005 del Gobierno define varias iniciativas políticas encaminadas a apoyar el desarrollo del sector privado en general.
  Habida cuenta de la insuficiencia del ahorro interno, el tamaño reducido del mercado nacional, la falta de técnicos y directivos y el mercado de capitales subdesarrollado, el plan pone un énfasis especial en atraer las inversiones extranjeras.
  Para lograrlo, entre las diversas medidas de política establecidas figura la reforma de la legislación sobre inversiones de Suriname a fin de crear un mayor margen para la concesión de incentivos a la inversión.  A ese efecto, en junio de 2002 se adoptó una nueva ley, la Ley de Inversiones de 2001, que se aplica a una gama de sectores más amplia que la anterior:  agricultura, ganadería, pesca, acuicultura, minería, silvicultura, turismo (salvo el de casinos), industria, comercio, construcción, servicios y transporte.

37. La Ley de Inversiones de 2001 autoriza al Ministro de Hacienda a otorgar diversos tipos de incentivos con respecto tanto a las nuevas inversiones como a la ampliación o sustitución de las existentes.  En virtud de esta Ley, se siguen aplicando, durante el período para el que fueron otorgados, los incentivos concedidos con anterioridad a su entrada en vigor de conformidad con la Ley de Inversiones de 1960, el Decreto sobre la Minería de 1986, la Ley del Petróleo de 1990 o en virtud de una ley especial, como en el caso del Acuerdo de Brokopondo.

38. La mayor parte de los incentivos que se pueden otorgar en virtud de la Ley de Inversiones de 2001 son de naturaleza fiscal:

· Amortización libre de los gastos de capital, a discreción del inversor, si el valor de la inversión es como mínimo de 5.000 dólares EE.UU.

· Deducción al beneficio imponible de un interés asumido si los gastos de capital se financian con cargo a fondos líquidos que son propiedad del inversor.  Si la inversión es como mínimo de 100.000 dólares EE.UU. y el inversor no hace uso de la posibilidad de amortización libre, la tasa de deducción es del 6 por ciento;  si, además, la inversión se refiere a un bien de capital para una empresa que exporta al menos el 80 por ciento de sus bienes y/o servicios, la tasa es del 10 por ciento.  La duración de este incentivo es de cinco años (véase también el capítulo III 3) iv)).   

· Una deducción de los ingresos imponibles del 20 por ciento de las inversiones de al menos 20.000 dólares EE.UU. en regiones designadas por el Gobierno y del 10 por ciento en el caso de inversiones de al menos 1.000 dólares EE.UU. que redunden en interés de la protección ambiental.  
· Reducción de la cuota tributaria de una empresa matriz por las pérdidas en que haya incurrido una filial cuya propiedad le corresponde plenamente.  Este incentivo puede aprobarse para un período de cinco años.  
· Una reducción del 10 por ciento de los impuestos que gravan los sueldos, durante un período de cinco años, con respecto a nuevas inversiones en las regiones que designe el Gobierno.  
· A condición de que una empresa no haya solicitado ninguna de las deducciones mencionadas supra, una moratoria fiscal de 10 años para los beneficios realizados por inversiones en nuevas empresas que reúnan las condiciones establecidas por el Gobierno con respecto al monto del capital social invertido y al número de empleos creados por la inversión.  
· Exención del pago de derechos de aduanas y del impuesto sobre el volumen de negocios y el impuesto estadístico con respecto a la importación de bienes de capital valorados en al menos 10.000 dólares EE.UU. o de bienes valorados en 5.000 dólares EE.UU. como mínimo que se utilicen en la producción de bienes de capital.

39. La Ley de Inversiones de 2001 también ofrece la posibilidad de otorgar incentivos de naturaleza no fiscal.  El artículo 14 estipula que, si el Ministro de Hacienda otorga un incentivo fiscal, también se otorgará al inversor, con sujeción a las normas aplicables en materia de control de cambios, un permiso para la repatriación de fondos para:  i) el reembolso del capital social y los préstamos obtenidos en el extranjero;  ii) el pago de beneficios y/o dividendos;  iii) el pago del interés y el principal por los fondos obtenidos en préstamo en el extranjero;  iv) los pagos en concepto de gestión, asistencia técnica, conocimientos técnicos, licencias y otros.  Tal permiso se someterá a las condiciones definidas, caso por caso.  Además, si el Ministro otorga un incentivo con arreglo a la Ley, el órgano apropiado otorgará un permiso, con sujeción a las normas aplicables, para la residencia y el empleo de personal extranjero, el establecimiento de una empresa y la importación y exportación de bienes.
 

40. La Ley de Inversiones de 2001 otorga una consideración especial a las inversiones que sobrepasan los 50 millones de dólares EE.UU. y a las destinadas a la prospección y la explotación de la bauxita, los hidrocarburos, el oro y los minerales radiactivos.  Estas inversiones pueden beneficiarse de incentivos distintos a los contemplados en la Ley de Inversiones, siempre que se otorguen mediante ley.  En el memorándum explicativo que acompaña a la Ley de Inversiones de 2001 se explica que, puesto que en la práctica las grandes inversiones y las inversiones en el sector de la minería están sujetas a amplias negociaciones entre el Gobierno y los inversores, es necesario que el Gobierno esté en condiciones de otorgar incentivos que se aparten de las disposiciones de la Ley de Inversiones, por ejemplo, los relativos a los servicios de infraestructura.  
41. Las solicitudes de incentivos en el marco de la Ley de Inversiones de 2001 deben dirigirse por escrito al Instituto para la Promoción de las Inversiones en Suriname (InvestSur), que a continuación presenta la solicitud al Ministro de Hacienda, para que adopte una decisión al respecto, así como a otros Ministros competentes, para recabar asesoramiento.  En principio, debe adoptarse una decisión en el plazo de 45 días contados desde la fecha de la solicitud, a defecto de lo cual se considera rechazada la solicitud.  Existe la posibilidad de recurrir una decisión negativa ante al Presidente.

42. Aunque en junio de 2002 se adoptó una ley para crear InvestSur, éste no se encuentra aún en funcionamiento y los cometidos que le asigna la Ley de Inversiones los realiza en la actualidad la Oficina Tributaria.  No se dispone de datos sobre la cuantía y la naturaleza de los incentivos otorgados en el marco de la Ley de Inversiones.  Los representantes del sector empresarial de Suriname han manifestado algunas preocupaciones acerca del poder discrecional de que disfrutan las autoridades en la aplicación de la Ley, la incertidumbre que engendra la provisionalidad de las exenciones del pago de los derechos de importación y los impuestos indirectos y el hecho de que no se han otorgado más que muy contadas solicitudes de incentivos relacionados con la imposición directa, en condiciones poco transparentes.
 

43. Desde una perspectiva algo diferente, se han cuestionado las motivaciones políticas fundamentales de la Ley de Inversiones de 2001.  Un estudio de 2003 del CFI/Servicio de Asesoría sobre Inversión Extranjera (FIAS) del Banco Mundial en materia de inversiones concluye que los incentivos otorgados por esta Ley son excesivos y probablemente comprometan las perspectivas fiscales de Suriname.  El estudio recomienda una reforma de la Ley de Inversiones de Suriname que en lugar que poner tanto énfasis en los incentivos fiscales se concentre en la supresión de los obstáculos reglamentarios a la inversión y la promoción de un clima jurídico previsible y sólido para las inversiones, por ejemplo mediante garantías de normas internacionales de protección y procedimientos de solución de diferencias.  En recientes informes del FMI se refleja la misma opinión.
 

44. A este respecto, el FIAS ha señalado a la atención la existencia de diversos requisitos en materia de registro y licencias considerados simbólicos de una actitud generalmente intervencionista y "estatista" para con el sector privado empresarial.  Como se trata más detalladamente en el capítulo III 4) i), para el establecimiento de sociedades de responsabilidad limitada en Suriname hace falta una declaración de no objeción del Presidente de la República, y el ejercicio de cualquier actividad empresarial o profesión designada por el Ministerio de Comercio e Industria requiere un permiso previo del Ministerio.  El FIAS considera que la incertidumbre a que da lugar la complejidad de estos trámites y el considerable margen de discrecionalidad resultante, representan un obstáculo significativo para la actividad empresarial privada en general y para las inversiones extranjeras en particular.  En el contexto del presente examen, representantes del sector privado expresaron opiniones similares.

45. La transferencia internacional de pagos relacionados con las inversiones extranjeras en Suriname sigue sujeta a la reglamentación del control de cambios.  Así, para la exportación de capitales (incluido el reembolso de préstamos e inversiones) y del rédito del capital (incluidos los beneficios y dividendos) requiere el permiso previo de la Comisión de Divisas.
 

46. Aparte de varios requisitos específicos en materia de licencias y registro, también se ha planteado el problema más general del buen gobierno como un factor que afecta negativamente al entorno de las inversiones extranjeras en Suriname.  Los resultados de Suriname en sectores como la eficacia gubernamental, la calidad de la normativa y el imperio de la ley son inferiores a los de muchos otros países de la región.
  Debido en parte a ello, las entradas netas de inversiones extranjeras directas a Suriname han sido con frecuencia negativas (capítulo I 4)).

47. El Gobierno ha señalado la creación de un entorno propicio para los inversores nacionales y extranjeros como uno de los principales objetivos de su política de promoción del desarrollo sostenible.
  El MOP 2001-2005 enuncia diversas iniciativas de política encaminadas a apoyar el desarrollo del sector privado
, y contempla la posibilidad de otorgar la prioridad a sectores donde haya infrautilización de la capacidad, como en los recursos naturales y ciertos tipos de inversiones.  En relación con estas últimas, se tendrá en cuenta el potencial de una inversión para aumentar las exportaciones con el fin de generar divisas, crear empleo, ampliar la base de producción y sustituir las importaciones, crear alto valor añadido, contribuir al desarrollo de las regiones más débiles con un alto desempleo y un sector económico social deficiente, y contribuir al desarrollo sostenible.

48. Más en general, el Gobierno ha reconocido la necesidad de mejorar la calidad de la gestión de gobierno, particularmente en lo relativo al desarrollo del sector privado.  Así, por ejemplo, el Gobierno elabora actualmente un programa de reforma del sector público que conllevará la racionalización de la función pública y la reestructuración de las empresas públicas, y también ha apoyado el establecimiento de mecanismos institucionales ideados para mejorar el diálogo con el sector privado, incluida la creación de un Consejo Económico Social.  
ii) Disposiciones en materia de inversiones en la CARICOM y otros acuerdos internacionales 

49. El capítulo tercero del Tratado de Chaguaramas revisado prescribe que los miembros de la CARICOM se abstengan de introducir en sus territorios nuevas restricciones al derecho de establecimiento de ciudadanos de otros Estados miembros y supriman las limitaciones actuales al derecho de establecimiento de conformidad con un programa que va a establecer el Consejo de Comercio y Desarrollo.  Dicho capítulo contiene obligaciones similares para abstenerse de introducir nuevas restricciones y suprimir las restricciones existentes con respecto al comercio de servicios y al movimiento de capitales y transacciones corrientes.  Estas obligaciones conllevan empero salvedades como determinadas excepciones y salvaguardias, por ejemplo con respecto a actividades que implican el ejercicio de la autoridad gubernamental, monopolios y problemas de balanza de pagos.  Los miembros de la CARICOM notificaron las restricciones existentes en 2000 y en febrero de 2002 acordaron un programa para suprimir estas restricciones a más tardar en diciembre de 2005.  En el caso de Suriname, el programa abarca las siguientes medidas relativas a inversiones extranjeras:

· Requisito de aprobación previa del Consejo de Ministros a fin de adquirir tierras pertenecientes al dominio del Estado.  
· Requisito de que los extranjeros obtengan autorización de la Comisión de Divisas para comprar y vender propiedad inmobiliaria.  
· La concesión de licencias para actividad empresarial tendrá lugar en las condiciones especificadas por el Ministerio de Comercio e Industria.  
· El requisito de que los no residentes obtengan permiso de la Comisión de Divisas antes de poder establecer una empresa.

· Monopolio legal en el sector de las telecomunicaciones.
· Requisitos en materia de nacionalidad y residencia en el sector de la silvicultura.

50. Fuera de la CARICOM, es limitada la participación de Suriname en acuerdos internacionales relacionados con inversiones extranjeras.  Suriname no es parte en ningún tratado bilateral sobre inversiones.  En noviembre de 1995 se firmó un acuerdo con Indonesia de fomento y protección de las inversiones, acuerdo que no ha entrado en vigor.  En 1993 Suriname concluyó un acuerdo de incentivos a la inversión con los Estados Unidos, y el 8 de octubre de 1993, un acuerdo sobre un Consejo de Suriname y los Estados Unidos para el Comercio y las Inversiones, pero estos acuerdos no han sido ratificados.  Suriname y los Estados Unidos también han debatido la posibilidad de concluir un tratado bilateral sobre inversiones.  
51. Suriname es parte en el Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones (OMGI)
, pero no en el Convenio sobre Arreglo de Diferencias relativas a Inversiones entre Estados y Nacionales de otros Estados (Convenio del CIADI).  
52. En la OMC, Suriname ha contraído pocos compromisos de conformidad con el AGCS con respecto a la presencia comercial (capítulo IV 6) ii)).  
4) Relaciones internacionales

i) Organización Mundial del Comercio 

53. Suriname es un Miembro fundador de la OMC.  Era parte contratante en el GATT desde el 25 de febrero de 1978.  Suriname no tiene misión permanente en Ginebra.  Otorga como mínimo trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.

54. Aunque Suriname no participó en las negociaciones posteriores a la Ronda Uruguay sobre servicios financieros ni sobre telecomunicaciones, contrajo compromisos en materia de telecomunicaciones básicas en 1998.
  Suriname no es parte en el Acuerdo sobre la Tecnología de la Información.  Tampoco es parte ni observador en ninguno de los Acuerdos plurilaterales de la OMC.

55. Suriname ha presentado varias notificaciones a la OMC (cuadro II.1).  Hay pendientes notificaciones en algunas esferas, entre ellas la ayuda interna en materia de agricultura, los obstáculos técnicos al comercio, las medidas sanitarias y fitosanitarias, las medidas antidumping y compensatorias, la valoración en aduana y los acuerdos comerciales preferenciales.

Cuadro II.1

Selección de notificaciones a la OMC, abril de 2004

	Acuerdo de la OMC
	Descripción del requisito
	Periodicidad
	Signatura del documento de la notificación más reciente

	Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio

	Párrafo 4 del artículo XXVIII
	Autorización para entablar negociaciones
	En el momento de la renegociación de las concesiones
	G/SECRET/17, 30 de octubre de 2002
G/SECRET/17/ADD.1, 5 de febrero de 2003

	Párrafo 7 a) del artículo XXIV
	Uniones aduaneras o zonas de libre comercio
	Cada vez que se ingresa en una unión aduanera o zona de libre comercio
	No presentado aún

	Decisión sobre el procedimiento de notificación de restricciones cuantitativas

	Documento G/L/59 de la OMC
	Restricciones cuantitativas
	Informes bienales y cambios 
	No presentado aún

	Acuerdo sobre la Agricultura 

	Párrafos 2 y 3 del artículo 18
	Ayuda interna
	Anual, posteriormente cambios en medidas exentas
	No presentado aún

	Párrafo 2 del artículo 18
	Subvenciones a la exportación
	Anual
	G/AG/N/SUR/1, 12 de diciembre de 2001

	Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias

	Párrafo 3 del anexo B
	Servicio de Información 
	Una vez, posteriormente cambios
	No presentado aún

	Párrafo 10 del anexo B
	Autoridad nacional de notificación
	Una vez, posteriormente cambios
	No presentado aún

	Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio 

	Párrafos 1, 2 y 3 del artículo 10
	Servicio de información
	Una vez, posteriormente cambios
	No presentado aún

	Párrafo 2 del artículo 15
	Medidas de aplicación y administración
	Una vez, posteriormente cambios
	No presentado aún

	Acuerdo sobre las Medidas en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio 

	Párrafo 2 del artículo 6
	Publicaciones en las que pueden encontrarse MIC
	Una vez, posteriormente cambios
	G/TRIMS/N/2/Rev.5, 22 de febrero 1999

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994 (Antidumping)

	Párrafo 4 del artículo 16
	Medidas antidumping 
	Bianual
	No presentado aún

	Párrafo 5 del artículo 16
	Autoridad investigadora
	Una vez, posteriormente cambios
	No presentado aún

	Párrafo 5 del artículo 18
	Leyes y reglamentos
	Una vez, posteriormente cambios
	G/ADP/N/1/SUR/1, 4 de octubre de 1995

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994 (Valoración en Aduana)

	Párrafo 2 del artículo 22 y Decisión del Comité de Valoración en Aduana de la OMC (12.5.95)
	Legislación
	Una vez, posteriormente cambios
	G/VAL/N/1/SUR/1, 27 de enero de 1999

	Decisión del Comité de Valoración en Aduana de la OMC (12.5.95)
	Respuestas a la lista de cuestiones
	Una vez
	No presentado aún

	Acuerdo sobre Inspección Previa a la Expedición

	Artículo 5
	Leyes y reglamentos
	Una vez, posteriormente cambios
	G/PSI/N/1/Add.8, 28 de septiembre de 1999

	Acuerdo sobre Normas de Origen

	Párrafo 1 del artículo 5
	Normas de origen no preferenciales
	Una vez, posteriormente cambios
	G/RO/N/24, 15 de enero de 1999

	Párrafo 4) del anexo II 
	Normas de origen preferenciales
	Ad hoc
	G/RO/N/24, 15 de enero de 1999

	Acuerdo sobre Procedimientos para el Trámite de Licencias de Importación

	Párrafo 4 a) del artículo 1 y párrafo 2 b) del artículo 8
	Leyes y reglamentos;  normas e información relativas a los procedimientos para la presentación de solicitudes
	Una vez, posteriormente cambios
	G/LIC/N/1/SUR/1, 15 de diciembre de 2003

	Párrafo 3 del artículo 7
	Cuestionario
	Anual
	No presentado aún

	Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias

	Párrafo 2 del artículo 25
	Subvenciones
	Cada tres años (actualizaciones en los dos años intermedios)
	G/SCM/N/95/SUR, 23 de julio de 2003

	Párrafo 11 del artículo 25
	Medidas en relación con los derechos compensatorios
	Bienal
	No presentado aún

	Párrafo 12 del artículo 25
	Autoridad investigadora y procedimientos internos en materia de investigaciones
	Una vez
	No presentado aún

	Párrafo 6 del artículo 32
	Leyes y reglamentos
	Una vez, posteriormente cambios
	G/SCM/N/1/SUR/1, 4 de octubre de 1995

	Acuerdo sobre Salvaguardias

	Párrafo 6 del artículo 12
	Leyes y reglamentos
	Una vez, posteriormente cambios
	G/SG/N/1/SUR/1, 4 de noviembre de 1998

	Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios

	Párrafo 4) del artículo III 
	Servicios de información
	Una vez
	S/ENQ/78/Rev.5, 2 de diciembre de 2003

	Párrafo 7 a) del artículo V
	Acuerdos de integración económica
	Una vez 
	S/C/N/229, 19 de febrero de 2003

	Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio

	Párrafo 2 del artículo 63
	Leyes y reglamentos
	Una vez, posteriormente cambios
	IP/N/1/SUR/I/1, 2 de abril de 2001

	Artículo 69
	Servicios de información
	Una vez, posteriormente cambios
	IP/N/3/Rev.4/Add.3, 12 de septiembre de 2000


Fuente:
Secretaría de la OMC.
56. Suriname nunca ha sido ni demandado ni parte reclamante en una diferencia en el marco del Mecanismo de Solución de Diferencias de la OMC.

57. A principios de 2001, Suriname, como parte de la CARICOM, presentó propuestas de negociación sobre agricultura y servicios a la OMC.
  En la Conferencia Ministerial de Cancún, Suriname presentó, también conjuntamente con los otros miembros de la CARICOM, la Declaración de los Países del Caribe sobre la Quinta Conferencia Ministerial de la OMC.
  En ella, los países de la CARICOM indicaron que "debe concederse mayor prioridad y mayor urgencia a la dimensión de desarrollo del Programa de Trabajo de Doha …, con objeto de llegar a un acuerdo en temas clave de interés para los países en desarrollo".  En relación con el tema del trato especial y diferenciado, los países de la CARICOM exhortaron a emprender una acción inmediata para adoptar "medidas efectivas de contenido económico sustantivo" y a hacer operativos los compromisos sobre el trato especial y diferenciado y las cuestiones y preocupaciones relativas a la aplicación.

58. Los países de África, el Caribe y el Pacífico, incluido Suriname, presentaron la Declaración de los Países ACP sobre la Quinta Conferencia Ministerial de la OMC, en la que reiteraron "la importancia que reviste la reforma del sistema multilateral del comercio para eliminar los desequilibrios existentes que repercuten negativamente en los Estados miembros ACP" y subrayaron que "es urgente y esencial abordar las cuestiones relativas al desarrollo que se han puesto en el centro del Programa de Trabajo de Doha".
  También como integrante del grupo de países ACP, Suriname presentó una comunicación al Grupo de Negociación de la OMC sobre el Acceso a los Mercados enumerando las principales preocupaciones de los países ACP con respecto a las negociaciones en curso en la OMC sobre el acceso a los mercados para los productos no agrícolas, y un documento sobre los aspectos relativos al desarrollo de los acuerdos comerciales regionales, al Grupo de Negociación sobre las Normas.

ii) Acuerdos preferenciales

a)
Mercado y Economía Únicos de la Comunidad del Caribe
59. Suriname se adhirió a la CARICOM el 4 de julio de 1995 y se convirtió en miembro de pleno derecho del mercado común del grupo en enero de 1996.  En 2003, Suriname ratificó y promulgó en su legislación interna el Tratado de Chaguaramas revisado por el que se establece la Comunidad del Caribe.
  El Tratado sienta las bases jurídicas para el Mercado y Economía Únicos de la CARICOM (CSME), que incluye la libre circulación de bienes, servicios, capitales y personal capacitado dentro de la subregión, así como la creciente armonización de las leyes y reglamentos que rigen las actividades económicas en la Comunidad.  El objetivo de la CARICOM es aplicar todas las disposiciones del Mercado y Economía Únicos de la CARICOM para 2005.  El régimen relativo a los servicios, los capitales y el establecimiento fue notificado a la OMC en 2003.

60. Suriname ha aplicado el arancel exterior común (AEC) de la CARICOM (capítulo III 2) iii)).  El AEC se aplica en principio a todas las importaciones de fuera de la CARICOM, aunque el artículo 32 del Tratado permite la reducción o la suspensión del AEC en los casos en que dentro de la CARICOM un producto no se produzca en la suficiente cantidad para satisfacer la demanda.  También se permiten excepciones nacionales al AEC.  Las autoridades señalan que Suriname aplica la franquicia de derechos y de contingentes a todas las importaciones admisibles originarias de la CARICOM.
61. De conformidad con el artículo IV del Tratado de Chaguaramas revisado, dentro de la CARICOM Suriname está clasificado como país más desarrollado (PMD).  En tanto que tal, Suriname no es objeto de una consideración especial ni dentro de la CARICOM ni cuando la CARICOM negocia acuerdos comerciales con terceras partes.
  No obstante, si bien la CARICOM negocia los acuerdos comerciales en forma conjunta, cada Estado presenta su propio arancel para productos sensibles, mecanismo a través del cual un país como Suriname puede responder a cualquier necesidad especial de concesiones en determinados sectores.  No se ha informado de ninguna disposición especial en favor de Suriname en los acuerdos comerciales negociados entre la CARICOM y otros países.  
62. En la CARICOM, la Conferencia de Jefes de Gobierno es el principal órgano encargado de la formulación de la política y la adopción de decisiones.  Al Consejo de Comercio y Desarrollo Económico (CCDE) le incumbe la responsabilidad principal de las decisiones relacionadas con el Mercado y Economía Únicos de la CARICOM, pero hay determinadas esferas en que dicha responsabilidad o bien corresponde al Consejo de Finanzas y Planificación (COFYP) o bien la ejercen conjuntamente el COFYP y la CCDE.  Como se indicó anteriormente, está en curso de establecimiento un Tribunal de Justicia del Caribe, que se encargará de supervisar el funcionamiento apropiado del Mercado y Economía Únicos de la CARICOM.
63. El Subcomité Primer-Ministerial sobre las Negociaciones Económicas Externas de la CARICOM es el encargado de facilitar orientación estratégica general a las negociaciones comerciales externas del grupo, en estrecha coordinación con el CCDE y con los ministerios nacionales y las misiones en el extranjero competentes.  Con el fin de asegurar la debida preparación, la eficacia de la negociación, y la presentación de un frente unido en las negociaciones comerciales externas, en 1996 los Jefes de Gobierno del Caribe acordaron establecer el Mecanismo Regional de Negociación del Caribe, que tiene el mandato de coordinar las negociaciones externas en nombre de todos los Estados miembros de la CARICOM.  El Mecanismo fue inaugurado oficialmente el 1º de abril de 1997.  Está bajo la dirección política del Subcomité Primer-Ministerial sobre las Negociaciones Económicas Externas y rinde informe directamente al CCDE.  
64. Las principales esferas de interés de las negociaciones comerciales externas del grupo son el Acuerdo de Asociación Económica Regional (AAER) con la Unión Europea (UE), la OMC y el ALCA.  La CARICOM celebra, como grupo, las negociaciones en el ALCA y con la UE.  La CARICOM también ha negociado tradicionalmente como grupo los acuerdos comerciales bilaterales con terceros países.  Las negociaciones en la OMC se coordinan a nivel regional pero los miembros de la CARICOM están representados de manera independiente.  
65. El Mecanismo de Negociación Regional funciona como coordinador, facilitador y asesor en el proceso de negociación.  Depende de las autoridades nacionales para participar activamente en el proceso de negociación, mediante la facilitación de datos pertinentes y comunicación de las posiciones de negociación regionales propuestas.  Dada la nutrida agenda comercial de la CARICOM, hacer un seguimiento exhaustivo de las cuestiones relativas a la CARICOM supone un problema para Suriname habida cuenta de sus recursos humanos, técnicos y financieros limitados.  
66. El Tratado de Chaguaramas revisado de 2001 incorpora un régimen para la solución de diferencias entre los Miembros dimanantes de las disposiciones del Tratado.  El Tribunal de Justicia del Caribe sería la última instancia arbitral sobre el Tratado.  
b)
Acuerdos bilaterales entre Suriname/CARICOM y otros países

67. Suriname mantiene consultas regulares con el Brasil para explorar la posibilidad de aumentar las corrientes bilaterales de comercio e inversiones y la infraestructura de las comunicaciones.  Suriname firmó, si bien está aún pendiente su ratificación, acuerdos negociados por la CARICOM con terceros países, como la República Dominicana, Cuba y Costa Rica.  Junto con sus socios de la CARICOM, Suriname participa en las negociaciones del ALCA y en las negociaciones de la AAER con la UE.  Desde 1998, todo acuerdo bilateral negociado entre Suriname y países no pertenecientes a la CARICOM está sujeto a notificación y examen por parte del CCDE.
68. Las autoridades indican que Suriname no es parte en el acuerdo entre la CARICOM y Colombia, ni en el acuerdo entre la CARICOM y Venezuela.  
69. El 22 de agosto de 1998 se firmó un acuerdo por el que se establecía una zona de libre comercio entre los PMD de la CARICOM (incluido Suriname) (los países menos adelantados de la CARICOM reciben preferencias no recíprocas en virtud del acuerdo).  Además del comercio de mercancías, el acuerdo prevé la liberalización del comercio de servicios (aún no se ha acordado ningún calendario) y comprende disposiciones sobre inversiones y contratación pública.  Las autoridades indicaron que aún están en marcha los preparativos (abril de 2004) para la ratificación del acuerdo entre la CARICOM y la República Dominicana, que ha sido aprobado por el Consejo de Estado de Suriname.  
70. El acuerdo firmado entre Cuba y la CARICOM el 5 de julio de 2000 prevé el trato en franquicia arancelaria para determinados productos (enfoque de la lista positiva).  Además del comercio de mercancías, el acuerdo aborda la tributación, el fomento y la facilitación del comercio, los servicios, el turismo, las inversiones, los derechos de propiedad intelectual y otros temas.  Las autoridades declaran que este acuerdo ha sido aprobado por el Consejo de Estado pero que aún no ha sido ratificado.
71. El acuerdo bilateral de libre comercio entre Costa Rica y Trinidad y Tabago en 2002 fue ampliado a un acuerdo entre Costa Rica y la CARICOM en marzo de 2003.  En virtud del mismo, el 95 por ciento de los aranceles serían suprimidos progresivamente (los países menos adelantados de la CARICOM reciben preferencias no recíprocas en virtud del acuerdo).  Las autoridades señalan que Suriname aún no ha completado los trámites administrativos necesarios para la aplicación de este acuerdo (abril de 2004).
c)
Acuerdos en curso de negociación/estudio
72. Junto con otros 33 países del Hemisferio Occidental, Suriname participa en las negociaciones encaminadas a la conclusión de un acuerdo de libre comercio de todo el hemisferio, a saber, el ALCA.  Las negociaciones se iniciaron oficialmente en 1998.  El objetivo es conseguir para enero de 2005 un acuerdo equilibrado, amplio y compatible con la OMC que procure coexistir con acuerdos bilaterales y subregionales (como la CARICOM) en la medida en que los derechos y obligaciones contemplados en estos acuerdos no estén recogidos por los del ALCA o los trasciendan.  Los países de la CARICOM negocian como grupo en el proceso del ALCA y, con algunas excepciones, han presentado ofertas conjuntas en los diversos grupos de negociación.

73. Para suceder a sus acuerdos comerciales preferenciales para los países de África, el Caribe y el Pacífico (ACP), no recíprocos, la UE está negociando acuerdos de asociación económica regional (AAER) con varias regiones ACP, entre ellas la CARICOM.  El Acuerdo de Asociación ACP-UE, firmado en Cotonú en junio de 2000, prevé la entrada en vigor de AAER para el 1º de enero de 2008 a más tardar.  Esto incluiría la eliminación progresiva y en dos sentidos de los obstáculos arancelarios y no arancelarios al comercio, que culminaría en la plena aplicación de un comercio libre recíproco para 2020.  En septiembre de 2002 comenzaron negociaciones formales entre la UE y el grupo de países ACP en conjunto (Fase I).  Desde octubre de 2003 (Fase II) han continuado las negociaciones sobre una base regional entre la UE y determinados grupos de países ACP.  Los primeros intercambios concernientes a las negociaciones entre la UE y la CARICOM comenzaron en abril de 2004.  Entretanto, por medio de una exención de la OMC otorgada en noviembre de 2001, las preferencias comerciales no recíprocas otorgadas por la UE a las importaciones procedentes de países ACP en virtud de su Acuerdo de Lomé IV han sido prorrogadas hasta finales de 2007 (véase infra).

iii) Otros acuerdos

74. Suriname se beneficia de preferencias comerciales no recíprocas otorgadas por la UE en el marco del Acuerdo de Cotonú entre los países ACP y la UE.  También es beneficiario del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) de varios países (capítulo III 3) vi)), aunque sólo una pequeña parte de sus exportaciones se beneficia del mismo.  
75. En 2001, casi el 90 por ciento de las exportaciones de Suriname a la UE entraron en franquicia arancelaria en virtud del régimen preferencial UE-ACP, o con derechos reducidos o nulos en virtud del SGP.  Un 3 por ciento adicional entró libre de derechos en virtud de la cláusula de la nación más favorecida.  En el mismo año, menos del 1 por ciento de las exportaciones de Suriname a los Estados Unidos entraron en franquicia arancelaria en virtud del SGP, mientras que el 99 por ciento recibió el trato NMF de franquicia arancelaria.  Suriname puede acogerse a las preferencias otorgadas en virtud de la Iniciativa de la Cuenca del Caribe de los Estados Unidos y de la Ley de Preferencias Comerciales de la Cuenca del Caribe, pero al no haberlas solicitado no se beneficia de ellas.  
76. Habida cuenta de todas las preferencias, incluidas las recibidas en el mercado de la CARICOM, se estima que alrededor de una cuarta parte del total de las exportaciones de Suriname se beneficia en la actualidad de alguna forma de trato preferencial;  otros dos tercios, del trato NMF en franquicia arancelaria.  Sólo a una pequeña parte (alrededor del 8 por ciento) de las exportaciones se aplican derechos NMF que no son nulos.  Suriname depende de las preferencias menos que otros países de la CARICOM, lo que refleja la gran importancia de los minerales en las exportaciones totales de Suriname.  No obstante, esta situación plantea un problema a determinados subsectores (por ejemplo, el arroz y el banano) en el contexto actual del aumento de la liberalización comercial en el mundo.  Los márgenes preferenciales en el total de los principales mercados de Suriname resultan menoscabados por las reducciones arancelarias mundiales multilateralmente acordadas, las iniciativas de comercio bilateral para los países menos adelantados (por ejemplo, la iniciativa "Todo menos Armas" de la UE), los acuerdos de libre comercio de los Estados Unidos y el Canadá con países latinoamericanos o incluso los recientes acuerdos de la propia CARICOM con la República Dominicana y Costa Rica.  La futura supresión de las preferencias mediante la negociación de acuerdos recíprocos como el ALCA o el AAER acentuarían este problema en el caso de los pocos sectores de productos que aún dependen de preferencias arancelarias no recíprocas.

5) Asistencia técnica relacionada con el comercio

77. La asistencia técnica procedente de varios orígenes ha servido para ayudar a que Suriname transite gradualmente hacia un régimen abierto de comercio.  El Banco Interamericano de Desarrollo ha concedido a Suriname un préstamo para realizar un programa de reforma de la política agrícola y comercial.  Muchos otros países y organismos y entidades incluidos el Organismo Canadiense para el Desarrollo Internacional, el Centro Regional de Asistencia Técnica del Caribe, la Secretaría del Commonwealth, la Comisión Europea, la Organización para la Agricultura y la Alimentación, el Banco Islámico de Desarrollo, el Japón, la Organización de Estados Americanos, el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo, la Agencia para el Desarrollo Internacional de los Estados Unidos, el Departamento de Agricultura de los Estados Unidos, el Banco Mundial, la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual y la OMC también han prestado a Suriname asistencia técnica relacionada con el comercio, ya sea individualmente, ya a través de iniciativas regionales en que intervienen los países de la CARICOM.

78. La asistencia técnica de la OMC ha estado principalmente dedicada a ilustrar a los funcionarios gubernamentales sobre las cuestiones relacionadas con la OMC.
  Desde 1998, Suriname ha participado en 55 actividades de formación regionales y en 5 nacionales, que han abarcado muchos temas de la OMC.  Suriname también participó en las sesiones de información de 2002 y 2003 organizadas para los Miembros y observadores de la OMC sin representación permanente en la sede de la OMC, conocidas como "Semana en Ginebra".  Los funcionarios surinameses participaron en las series de 2001 y 2002 del curso de política comercial de la OMC de 12 semanas de duración, celebrados en Ginebra y en el Curso de Política Comercial de la OMC para el Caribe de 2004, celebrado en Jamaica.
79. Aunque la mencionada asistencia prestada en el pasado ha sido valiosa, las autoridades consideran que se necesitan más esfuerzos en algunos ámbitos.  En este contexto, el Ministerio de Comercio e Industria ha confeccionado una lista de necesidades en materia de creación de capacidad, entre las que figuran las siguientes:  mejorar la comunicación y la interacción entre los organismos en relación con la formulación de la política comercial;  elaborar un plan estratégico de política comercial;  mejorar la competencia de los funcionarios encargados de las cuestiones comerciales en materia de negociación;  incorporar las normas de la OMC a la legislación nacional;  y mejorar la recopilación de datos comerciales.
� El reglamento de la Constitución de 25 de noviembre de 1975, cuya aplicación fue suspendida el 13 de agosto de 1980, dejó de existir cuando entró en vigor la Constitución de 1987.





� El actual Presidente cumplió su mandato de 1991 a 1996 y ejerce otro mandato quinquenal hasta 2005.





� La responsabilidad de la preparación del primer proyecto de una ley incumbe al Ministerio que se ocupa de la materia en cuestión.  Una vez revisado por el Ministerio de Justicia, al que incumbe la responsabilidad principal de velar por la calidad de la legislación, y por otros ministerios que puedan estar afectados, el proyecto requiere la aprobación del Consejo de Ministros, el Consejo de Estado y la Asamblea Nacional.  Por último, después de su ratificación por el Presidente, la ley se publica en el Boletín Oficial de Suriname.





� Gobierno de Suriname (2001).





� Gobierno de Suriname (2001).





� Gobierno de Suriname (2001).





� Gobierno de Suriname (2001), páginas 192-193.





� Gobierno de Suriname (2003a), páginas 39-41.  





� Gobierno de Suriname (2003a), página 27.





� Gobierno de Suriname (2001), páginas 37-38.





� Gobierno de Suriname (2001), páginas 39-40.





� En el contexto del presente examen, las autoridades indicaron que, puesto que Suriname ya no aplica un sistema generalizado de concesión de licencias de exportación e importación, carece de pertinencia práctica la referencia que se hace en la Ley de Inversiones de 2001 al otorgamiento de un permiso para la importación o exportación de bienes.  





� De Ware Tijd, 2 de julio de 2003.  





� Por ejemplo, FMI, (2003b), párrafo 28.





� Decisión AB 197.  





� Kaufmann Kraay y Mastruzzi (2003).





� Véase, por ejemplo, Gobierno de Suriname (2001), página 34.





� Gobierno de Suriname (2001), páginas 37-38.





� Suriname depositó su instrumento de ratificación del Convenio del OMGI en julio de 2003.  





� Documento GATS/SC/80/Suppl.1 de la OMC, de fecha 27 de enero de 1998.





� Documentos de la OMC S/CSS/W/43, de fecha 19 de enero de 2001, y G/AG/NG/W/100, de fecha 15 de enero de 2001.





� Documento WT/MIN(03)/6 de la OMC, de fecha 29 de agosto de 2003.





� Documento WT/MIN(03)/4 de la OMC, de fecha 21 de agosto de 2003.





� Documentos TN/MA/W/47 de la OMC, de fecha 30 de marzo de 2004, y TN/RL/W/155, de fecha 28 de abril de 2004.





� El Tratado de Chaguaramas revisado se reproduce en el documento WT/REG155/1 de la OMC, de fecha 8 de julio de 2003.





� Documento S/C/N/229 de la OMC, de fecha 19 de febrero de 2003.





� En la CARICOM, los PMA son Antigua y Barbuda, Belice, Dominica, Granada, Montserrat, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía y San Vicente y las Granadinas.  Los países más desarrollados son las Bahamas, Barbados, Guyana, Jamaica, Suriname y Trinidad y Tabago.





� Los detalles sobre la participación de Suriname en proyectos de asistencia técnica y creación de capacidad de la OMC y otros proyectos, pueden consultarse en la Base de Datos sobre Asistencia Técnica y Creación de Capacidad relacionadas con el Comercio que mantiene la OMC junto con la Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos [en línea].  Disponible en:  tcbdb.wto.org/index.asp.





